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Все перепеча и 

От редакции 
Это первый номер Русской Зарубежной Газеты в наступившем 
2012 году. Он начинается с новогоднего поздравления Посла 
Франции в России Жана де Глиниасти русским и французским 
гражданам. Интервью с Наталией Нарочницкой несомненно 
вызовет интерес у читателей простыми, но такими логичными 
ответами на вопросы редактора французского журнала  
Valeurs actuelles. Во второй части газеты анализируется книга 
А.А.Кофода,  любовь автора к  русскому народу и 
великолепная оценка его способностей. Народу, который 
остался таким же и при советской власти, что констатировал 
даже враг России – Гестапо - в 1943 году.  
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Новогоднее поздравление от посла Франции в России Жана де Глиниасти 
Дорогие соотечественники, дорогие 

российские друзья! 
Прошедший 2011 год был богат событиями, 
франко-российские контакты продолжали 
развиваться. Стратегический характер 
отношений между нашими странами был 
подтвержден в ходе встреч президентов в 
Довиле, Премьер министров в Париже и 
Москве и Министров иностранных дел 
(дважды, в Париже и Москве). Двусторонние 
отношения развивались в ходе консультаций 
по основным мировым проблемам, Россия 
активно участвовала в председательстве 
Франции в Большой Двадцатке, продолжался 
диалог ЕС/Россия. Итогом проведения этого 
диалога стало, в частности, принятие 
сторонами на последнем саммите ЕС/Россия документ
режиму между Шенгенской зоной и Россией, к которо
реализовалось, в частности, в контракте на продажу 
Жизнеспособность политической сферы находит свое
месяцев 2011 года рост товарооборота составил 37%
миллиардов долларов. Таких результатов позволили до
предприятий в Россию и динамизм наших экспортеров
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Партнерские отношения, которые связали в этом году французские и российские предприятия (Альстом 
и Трансмашхолдинг, Тоталь и Новатек) и будущие грандиозные совместные проекты (введение в 
эксплуатацию газопровода «Северный поток», с участием Газпрома и Газ де Франс- Сюэз) подчеркивают 
значительность нашего экономического сотрудничества, в основе которого лежат французские 
инвестиции в российскую экономику и российские во французскую, направленные в сферы, связанные с 
высокими технологиями. Два примера нашего стремления к сотрудничеству в области экономики и 
научных исследований – это инвестиции французского бизнеса в проект инновационного центра Сколково 
и создание франко-российского центра по энергоэффективности. 
Одна из задач нашего сотрудничества в области научных исследований - продвижение контактов в сфере 
высоких технологий, в 2011 году был произведен первый запуск ракетоносителя Союз с космодрома в Куру. 
За первым успешным запуском последовал второй, они открыли новую эру в истории франко-российского 
сотрудничества в космической отрасли. В 2011 году произошла катастрофа на Фукусиме: осознавая 
последствия произошедшего, руководители французской и российской ядерной отрасли незамедлительно 
призвали к налаживанию международного сотрудничества для предупреждения и борьбы с 
последствиями ядерных катастроф и предложили новые проекты сотрудничества, направленные на 
повышение безопасности атомной энергетики, которая очень важна для развития наших стран. В 2011 
году мы отметили 20-летие франко-российского университетского колледжа, он был первым 
иностранным университетом, появившимся в России; в настоящее время его закончили более 25 000 
выпускников, они продолжают усилия по продвижению франко-российского сотрудничества между 
исследователями и студентами наших стран, все это способствует упрочению наших культурных связей. 
Вековые традиции наших культурных связей упрочились во время проведения в 2010 году перекрестного 
года Франция-Россия, в ходе участия французских писателей в Книжной выставке и Московской 
международной биеннале современного искусства. В 2012 году мы будем отмечать 200-летие кампании 
Наполеона: у нас будет возможность внимательно изучить наше общее историческое наследие и 
передать его подрастающим поколениям. Сезоны русского языка и литературы во Франции и 
французского языка и литературы в России пройдут в 2012 году, предусмотрено проведение  
70 культурных мероприятий, и, я уверен, они еще раз продемонстрируют жизнеспособность и 
значительность культурных связей между Францией и Россией. 
Я уверен, что в 2012 году дружба и сотрудничество между нашими странами будут углубляться.  
Я желаю всем вам счастливого Нового 2012 года! 

Жан де Глиниасти  
Посол Франции в России 

 

Будущее Европы – это будущее России и наоборот 
Историк, дипломат (она работала в ООН) бывший депутат  партии «Родина» 
Наталия Нарочницкая является дочерью известного историка, специалиста по 
истории России XIX века.  
Наталия Нарочницкая, можно сказать, символическая фигура русского 
патриотизма, известный славянофил, свободно говорящая на нескольких 
языках, возглавляет в Париже Институт Демократии и Сотрудничества 
(www.idc-europe.org), институт, организованный и поддерживаемый 
неправительственными ассоциациями, для того, чтобы осуществлять контакт 
между русскими  и европейскими гражданскими обществами. Институт 
Демократии и Сотрудничества является политическим и культурным мостом 
между Францией и Россией.  Автор книги «Что осталось от нашей победы» 
говорит о своей деятельности посланца России в Париже без всякой хитрости. 

Вопросы задавал Фредерик Понс, главный редактор журнала  
«Valeurs actuelles» 

Какова конкретная роль Института демократии и сотрудничества в Париж
приоритеты? 
Институт демократии и сотрудничества создан российскими НПО с це
дискуссиях наши гражданские общества. Наш Институт стал пло
международных событий и их отражения в общественном сознании, 
формирования критериев и практики в области прав человека.  
Нас беспокоит, что правозащитная проблематика давно намеренно превращен
которая создает стереотипы и предубеждения в отношении одних г
непогрешимые образы других стран, которые себя провозгласили менторами, 
силу против суверенных государств, что запрещено Уставом ООН. 
 

е, и каковы его 

лью соединить в прямых 
щадкой для обсуждения 

теоретических вопросов 

а в инструмент политики, 
осударств и формирует 

которые вправе применять 

http://www.idc-europe.org/
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Институт посылал международные миссии в Косово и Боснию, в Абхазию, Карабах и Приднестровье, 
издал исследование о образе России в испанских СМИ, о положении национальных меньшинств в 
Прибалтике, подготовленные независимыми респектабельными социологическими центрами. 
Мы обсуждаем с приглашением ученых из разных стран и важнейшие исторические темы, как Первая и 
Вторая мировые войны, которые формируют национальное сознание, но вызывают неоднозначные 
интерпретации сегодня. 
Как вы расцениваете «тандем» (Медведев-Путин) во главе сегодняшней России? 
Можно подытожить, этот «тандем», как вы это именуете, сыграл вполне положительную роль в 
России. Россия относительно спокойно, хотя не без потерь, пережила самый трудный период кризиса и, 
по всем оценкам, его преодолевает. Разве это не свидетельство успеха?   
Поделюсь еще одним моим наблюдением: не секрет, что наши депутаты и чиновники в регионах и городах 
всегда пытаются угодить начальству и вовремя сориентироваться. Нынешняя «неопределенность», 
естественная для демократического процесса, вынуждает чиновников и политиков больше соревноваться 
в эффективности работы, а политики, которые «боятся ошибиться», учатся выражать свои мысли и 
суждения в более цивилизованных формах, что повышает политическую культуру. 
Являются ли Медведев и Путин соучастниками  или соперниками в ожидании президентских выборов 2012? 
Я вижу, что «Западу» опять не угодишь! То нас укоряли, что у нас нет разделения властей, а теперь, 
когда в России очевидное разделение властей и два сильных лидера, опять недовольны и гадают, чтобы 
это означало!!! Думаю, 4 года - слишком большой срок в политике для какого-либо замысла. Реальный 
итог будет определять политическое решение.  
Насчет соперничества, отвечу вопросом на вопрос: скажите, а разве Обама и Х.Клинтон, разве во многих 
странах премьер и президент, являясь партнерами, одновременно не фигуры, которых всегда сравнивают 
с точки зрения политического потенциала? 
Каково истинное распределение ролей между ними? 
Роли определены Конституцией России. И, судя по информационному полю, так и есть. Президент 
руководит внешней политикой, а Премьер – экономикой, реальными бедами и сложностями трудной 
жизни в России. Все это переплетено.  
Идет ли речь о тайной политической игре между ними с целью завлечь русских и обнадеживать Запад? 
Русских невозможно уже ничем завлечь, они уже верят только плодам, а не обещаниям, как было в 90-х! 
Тайны – любимая вещь для СМИ, чтобы своими прогнозами завлекать читателей. Что касается Запада, 
прежде всего Европы, и прежде всего Франции, то их может обнадежить только сильная и стабильная 
Россия, которая совершенно необходима для надежного места нашей общей Европы в грядущей новой 
конфигурации мира, где Китай, Индия, Восток в целом, будут играть все большую роль и произойдет 
масштабное изменение соотношения сил между цивилизациями. Только вместе с Россией Европа может 
сохранить свою роль великого полюса истории. 
Огорчает ли вас иногда негатив в отношении Путина во Франции, и чем вы его объясняете? 
Огорчает не негатив, а предвзятость. Критика любого государства и политика естественна и даже 
полезна, когда она объективна и оправдана, обоснована фактами. Но, когда французские СМИ 
тиражируют клише по принципу: «о России – либо плохо, либо ничего», то это политический заказ, 
знакомый нам по советским временам. Нас это огорчает даже не потому, что это обидно, а потому, что 
вызывает глубокое разочарование в свободе прессы, слова и мнений на Западе. 
Считаете ли вы, что он пойдет на президентские выборы и хотели бы вы этого? 
Я полагаю, что у В.Путина есть все основания думать об этом. Судите сами, для человека после четырех 
лет на втором, а не первом посту государства, Путин сохраняет огромный рейтинг, которого нет, 
пожалуй ни у одного западного лидера. И это несмотря на тяжелейшие годы, пришедшиеся на его 
премьерство – кризис, падение цен на энергоресурсы, природные катаклизмы, ставшие несчастьем на 
сотню тысяч людей в бедной стране, где у людей нет никаких накоплений. Рейтинг В.Путина может 
колебаться, но он чрезвычайно велик - это факт. Такой человек вправе размышлять о будущей роли, ибо он 
может быть востребован. 
Не будут ли эти выборы формальными? 
Сейчас у нас никого никто не может заставить голосовать насильно как было в советское время. Вы 
скажете, можно сфальсифицировать выборы? Сфальсифицировать выборы можно всего на 3-4 
процента, так что в целом выборы не могут быть формальными. 
Какова тогда будет роль Медведева? 
Во-первых, мы говорим лишь об одном из гипотетических сценариев, может быть и совсем иной! Во-
вторых – спросите у Медведева!  
Каковы наибольшие минусы Путина с точки зрения русских? 
Трудно ответить – и не потому, что я осторожна! В социологии до сих пор даже после 75 лет 
коммунистического воспитания «нового человека» нет понятия «средний русский»! Есть средний 
американец, но нет среднего русского - каждый русский сам себе философ.  
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Нам даже трудно находить согласие по любому вопросу прошлого, настоящего и будущего. Жизнь 
совершенно различна в Сибири, Краснодаре и в Архангельске. Могу вам лишь описать критику в 
Интернете - огромное большинство нации считает недостаточной коррекцию порочной экономической 
системы, заложенной Гайдаром и реформаторами 90-ых – вот уж кого подавляющее большинство 
вспоминает недобрым словом…  
Каковы его наиболее ценные качества? 
Опять, судя по опросам и анализу, В.Путин завоевал авторитет и уважение российского общества тем, 
что восстановил честь и достоинство России на международной арене, доказал, что преемственные 
интересы страны и собственного народа важнее, чем одобрительное похлопывание по плечу «друга 
Билла».  
В Путине видят убежденного реформатора, который знает и четко представляет ту цель, к которой 
надо стремиться, средства и возможности ее достижения. Он держит слово. Он человек и 
устремленный в будущее, и не теряющий связь с фундаментом, он за всемерную модернизацию, но без 
уничтожения смысла и целей национального бытия. Он человек дела, а не широковещательных кампаний. 
Пожалуй так можно в целом охарактеризовать его образ в общественном сознании.  
Считаете ли вы, что франко-российские отношения сейчас находятся в исключительно благоприятной фазе? 
Российско-французские отношения в течение нескольких лет находятся на подъеме. Не будем наивными, 
разногласия всегда будут, наши страны вписаны в сложнейший контекст других связей и обязательств. 
Однако достигнут некий уровень взаимодействия, сотрудничества и взаимопонимания, который уже 
удерживает от спада даже при несогласии по серьезным вопросам. А это для каждой из сторон является 
стабилизирующим фактором и элементом, дающим возможность равновесия в мире. Я присутствовала 
на выступлении в Москве в июле Министра иностранных дел Франции Алена Жюппе, который так и 
определил – это уже настоящее партнерство!  
Каковы, по вашему мнению, наиболее перспективные области сотрудничества? 
Думаю, немало перспектив в научно-техническом сотрудничестве, в атомных технологиях.  
В каких областях, вы полагаете, следовало бы продвигаться больше? 
Думаю, следовало бы оставить предубеждения в отношении энергетической политики России, и больше 
сотрудничать в этом кардинальном аспекте. Много еще не реализовано в области культурного 
сотрудничества. Потрясающее незнание истории России* и скепсис ко всему иному – вот что мы с 
грустью наблюдаем во Франции. А ведь именно незнание рождает непонимание. Именно в истории России 
и Франции максимально воплощен пульс великих исканий – сначала христианские идеалы, потом борьба 
идей, революция… Ленин и Троцкий, готовившие свои прожекты в Лонжюмо и швейцарских кафе, видели 
себя прямыми продолжателями Робеспьера и Дантона!  
Я рада, что во Франции вспомнили о нашем союзничестве в Первой мировой войне и поставили памятник 
Русскому экспедиционному корпусу, который открыли В.Путин и Ф.Фийон! ИДС провел замечательный 
вечер с участием Министерства Обороны Франции и научную дискуссию об актуальности некоторых 
геополитических тем начала ХХ века. 
Что Вас разочаровывает во Франции? 
Хотя эпоха, когда Россия ассоциировалась в сознании французов с самоваром, водкой, морозом и 
медведями на улицах, давно должна была миновать, восприятие нашей страны остается весьма 
диковинным для ХХI века. Все те же клише: холодная, чуждая громада, якобы «неспособная» к 
демократии. И новые стереотипы: коррупция, хаос, мафия, преступность. 
Но ведь это правда! 
Этот портрет сформировала новая волна русских иммигрантов, состоявшая из озлобленных диссидентов 
и из разбогатевших малокультурных “bourgeois – gentillhommes”. Но ведь манеры и поведение этих «les 
nouveaux riches» - предмет насмешек в самой России.  
Хотя Франция восхищает русских своим историческим наследием и как символ стабильности, сытости, 
комфорта, уважения прав человека, она в глазах русских проигрывает России по социальной энергетике! 
Русские, высоко оценивая цивилизованность жизни во Франции, не видят духовного превосходства Европы 
в сфере культуры, которая у вас перестала быть нервом нравственного выбора.  
К тому же жизнь рядового француза регламентирована на удивление куда больше чем жизнь русских! Мы 
обедаем и в 12, и в 5 часов, работаем - кто днем, кто ночью, ездим в отпуск и в июле, и в феврале, 
магазины и рестораны открыты у нас круглые сутки.  
Возможно ли стратегическое партнерство между двумя странами? 
Я убеждена, что в грядущем мире нам обеим даст импульс только соединение наших потенциалов! 
Будущее Европы – это будущее России, и наоборот, будущее России – это будущее Европы и ее 
жемчужины – «прекрасной Франции»!  

«Valeurs actuelles»- 12 сентября 2011 
* Вот почему И.Г. Демидова-Комо и начала писать Историю России, публикуемую на cайте  www.clcr.ru  (От ред.) 

http://www.clcr.ru/
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Нам пишут 
Дорогая и уважаемая Ирина Георгиевна! 
Поздравляем Вас сердечно с Новым годом и Рождеством! Благодарим Вас за Ваше подвижничество в 
деле сохранения Русского Центра, языка и за Ваше издание, за тот дух, который Вы передаете новым 
поколениям. Счастья Вам! 
                                                 С большим уважением Наталья Желнорова                                3 января 2012 
О советских гражданах в Германии 
Представления немцев во время ВОВ о советских гражданах после знакомства с остарбайтерами 

 1941 году большое количество немецких рабочих ушло на фронт, в связи с чем в Германии возник 
ндустриальный кризис. Для его решения было решено использовать население оккупированных 
емецкими войсками территорий СССР. В обвинительном заключении Нюрнбергского процесса по 

елу главных немецких военных преступников указывалось, что из Советского Союза германские 
ккупационные власти принудительно вывезли 4 млн 979 тыс. человек гражданского населения.  
сего рабский труд остарбайтеров и использовали более 200 компаний, включая Daimler-Benz, 
eutsche Bank, Siemens-Schuckertwerke, Volkswagen, Hoechst, Dresdner Bank, Krupp, Allianz, BASF, Bayer, 
MW и Degussa. Несмотря на то, что большинство остарбайтеров были заняты на крупных военных 
редприятиях рейха, некоторым доставалась работа на мелких и средних частных фабриках. После 
накомства немцами с вывезенными на работы в Германию гражданами СССР (более 60% из них были 

ителями Украины) их представление о СССР и его населении стало меняться. Как именно - пойдёт 
ечь в этой статье.  
сточник: Bundesarchiv Koblenz. Reichssicherheitshauptamt. R 58/182. Meldungen aus dem Reich Nr. 376  
еревод и первая публикация кандидата исторических наук Анатолия 
кушевского, «Источник», N3, 1995 г.  
eldungen aus dem Reich No.376, 15.04.1943  
ачальник полиции безопасности и СД, Управление III  
ерлин, 15 апреля 1943 г.  СВ II, Принц-Альбрехтштрассе, 8. Секретно! Экз. N 74  
ично - Доложить немедленно! Сообщения из империи N 376  

… III. Представления населения о России: результаты использования в 
мперии советских военнопленных и остарбайтеров.  
о начала открытых враждебных действий против Советского Союза 22 июня 
941 г. немецкий народ за совсем небольшим исключением знал о Советском 
оюзе, о его социальной и экономической структуре, о культурной жизни 
олько из печати, кинофильмов, выступлений пропагандистов и тенденциозной 
итературы. Подавляющее большинство немецкого народа видело поэтому в 
оветском Союзе антигуманную и бездуховную систему насилия и представляло 
бреченную, полуголодную отупевшую массу.  
а сотни тысяч направленных сюда остарбайтеров и военнопленных немцы 

видетелей большевистской системы, в результате чего прежний образ России и
редставления о советском человеке могли пересматриваться. Согласно многочис
ильно расширились и углубились различия во мнениях немцев всех слоев. Н
аходясь под влиянием ведущих средств информации, убеждено в необхо
оветского режима и никак не склонно ставить себя при сравнении с советскими р
 этими представителями восточных народов. Во время все повторяющихся, ин
искуссий очень часто высказываются мнения, что люди из Советского Союза лу
ак плохи, как об этом думали, делаются выводы о жизни в Советском Со
пределенные возражения против созданных германской пропагандой предс
рибытии первых эшелонов с остарбайтерами у многих немцев вызвало удивлен
питанности (особенно у гражданских рабочих). Нередко можно было услышать т
Они совсем не выглядят голодающими. Наоборот, у них еще толстые щеки и 
орошо». Между прочим, руководитель одного государственного органа здраво
старбайтеров заявил: «Меня фактически изумил хороший внешний вид работни
дивление вызвали зубы работниц, так как до сих пор я еще не обнаружил ни
усской женщины были плохие зубы. В отличие от нас, немцев, они, долж
нимания поддержанию зубов в порядке. Во многих отношениях мы, пожалуй, 
овсем точно или же не были оповещены об обстановке со стороны высших инста
 

себе советских людей как 

смотрели как на живых 
 созданные пропагандой 
ленным докладам с мест, 
аселение, как и прежде 
димости войны против 
усскими на одну ступень 
огда весьма оживленных 
чше, по крайней мере не 
юзе, а также возникают 
тавлений. Так, уже по 
ие хорошее состояние их 
акие высказывания:  
они, должно быть, жили 

охранения после осмотра 
ц с востока. Наибольшее 
 одного случая, чтобы у 

но быть, уделяют много 
были информированы не 
нций» (г. Дортмунд).  
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1.Большевистская безбожность и религиозность остарбайтеров  
У нас всегда указывалось на то, что большевизм искоренил религию, проявлял нетерпимость к церкви, 
религиозным верованиям. В то же время в империю в ходе привлечения на работу остарбайтеров с 
территорий, находившихся ранее под властью Советов, прибыло бесчисленное количество людей, которые, 
что бросается в глаза, имеют при себе маленькие распятия, портреты богоматери или иконы. Особенно это 
замечается в католических районах империи. Кроме того, у этих остарбайтеров, особенно у женщин, часто 
проявляется глубокая, врожденная религиозность. Из этого немецкое население заключает, что при 
советской системе, которая боролась с религией, люди вполне имели возможность проявлять свою веру. 
Вот что говорится по этому поводу в одном из докладов, поступивших из крестьянских районов, 
прилегающих к Лигницу: «Всеобщее мнение по сравнению с прежним сильно изменилось. Как 
утверждают, все, что нам говорилось о большевизме и безбожности. преувеличено. Все это только 
пропаганда. Согласно рассказам находящихся здесь советских гражданских рабочих, в России имеется еще 
много церквей, где можно беспрепятственно молиться». Одна работница из этого же района сказала: «Я 
думала, что у русских нет религии, однако они даже молятся».  

Из Бреслау один начальник отдела учета доложил: «Остарбайтеры должны у меня 
регистрироваться для заведения на них карточек. При этом они почти всегда 
заявляют о своей принадлежности к православной церкви. При указании, что в 
Советском Союзе господствует безбожье и пропагандируется атеизм, они 
объясняют, что это имеет место в Москве, Харькове, Сталинграде, Ростове и других 
крупных промышленных центрах, в меньшей степени - в Ленинграде. В сельской 
местности советские русские являются очень религиозными. Почти каждый из 
опрошенных русских доказывал свою христианскую веру тем, что имел с собой 
небольшую цепочку с маленьким крестиком. Кроме того, они сказали, что, вероятно, 
молодые остарбайтеры были частично причастны к атеистическому движению, но 
вообще о безбожии в Советской России не может быть и речи. Это была лишь 
пропаганда».  

Об одном наглядном примере сообщили из Франкфурта-на-Одере. Здесь могли наблюдать, что, когда 
молодые остарбайтеры сквернословили, старшие упрекали их в грехе, и это не вызывало гнева. В связи с 
православным Рождеством многие немцы также убедились, что религиозные праздники все еще 
отмечаются в Советском Союзе. Елки украшаются религиозными картинками с крестами, поются при этом 
рождественские песни. В докладе из Райхенберга приводятся высказывания немцев по этому поводу: «Все 
возможное делается для проведения этих праздников. Их не могли бы устроить лучше даже немецкие 
рабочие». Из Галле также сообщается: «Религиозные воззрения остарбайтеров лучше всего проявлялись в 
то время, когда разбирались дела об их виновности в совершении мелких преступлений и проступков, 
таких, как кража картофеля и т.п. Глубокие религиозные чувства прорывались в страхе перед 
соответствующим строгим наказанием, когда почти все без исключения наказанные остарбайтеры 
обращались с заверениями к богу, давали от его имени обещание никогда больше не допускать чего-нибудь 
подобного. И действительно, можно утверждать, что остарбайтеры, которые давали заверения со ссылками 
на бога, во всех случаях соблюдали свои обещания и не совершали больше наказуемых поступков».  
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Карточка 
остарбайтера 

 

 том же сообщении говорится: «Кроме 
ого, о религиозности можно судить по тому 
акту, что мужчины и женщины из числа 
старбайтеров в свободное время почти 
овсем не стремились посетить кафе или 
естораны, а шли в церкви или 
асполагались около них».  
ще один пример, который подтверждается 
 докладами со всех частей империи, был 
ообщен из лагеря остарбайтеров в округе 
ерден, где под руководством одного 
огомольца каждый вечер проводятся 
овместные моления. Среди нашего 
ерующего населения отмечается, что в 
азное время в Германии государство и 
артия не совсем дружелюбно относились к 
еркви и что отношение советской системы 
 проблемам религии наверняка подобно 
ому, которое принято у нас партией и 

осударством.  
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2.Интеллект - техническая осведомленность 
Истребление русской интеллигенции и одурманивание масс было также важной темой в трактовке 
большевизма. В германской пропаганде советский человек выступал как тупое эксплуатируемое существо, 
как так называемый «рабочий робот». Немецкий сотрудник на основе выполняемой остарбайтерами работы 
и их мастерства ежедневно часто убеждался в прямо противоположном. В многочисленных докладах 
сообщается, что направленные на военные предприятия остарбайтеры своей технической 
осведомленностью прямо озадачивали немецких рабочих (Бремен, Райхенберг, Штеттин, Франкфурт-на-
Одере, Берлин, Галле, Дортмунд, Киль и Бейреут). Один рабочий из Бейреута в этой связи сказал: «Наша 
пропаганда всегда преподносит русских как тупых и глупых. Но я здесь установил противоположное. Во 
время работы русские думают и совсем не выглядят такими глупыми. Для меня лучше иметь на работе  
2 русских, чем 5 итальянцев»...  
Во многих докладах отмечается, что рабочий из бывших советских областей обнаруживает особую 
осведомленность во всех технических устройствах. Так, немец на собственном опыте не раз убеждался, что 
остарбайтер, обходящийся при выполнении работы самыми примитивными средствами, может устранить 
поломки любого рода в моторах и т.д. Различные примеры подобного рода приводятся в докладе, 
поступившем из Франкфурта-на-Одере: «В одном имении советский военно-пленный разобрался в 
двигателе, с которым немецкие специалисты не знали что делать: в короткое время он запустил его в 
действие и обнаружил затем в коробке передач тягача повреждение, которое не было еще замечено 
немцами, обслуживающими тягач».  
В Ландсберге-на-Варте немецкие бригадиры проинструктировали советских военнопленных, большинство 
которых происходило из сельской местности, о порядке действий при разгрузке деталей машин. Но этот 
инструктаж был воспринят русскими покачиванием головы, и они ему не последовали. Разгрузку они 
провели значительно быстрее и технически практичнее, так что их сообразительность очень изумила 
немецких сотрудников.  
Директор одной силезской льнопрядильни (г. Глагау) по поводу использования остарбайтеров заявил 
следующее: «Направленные сюда остарбайтеры сразу же демонстрируют техническую осведомленность и 
не нуждаются в более длительном обучении, чем немцы».  
Остарбайтеры умеют еще из «всякой дряни» изготовить что-либо стоящее, например, из старых обручей 
сделать ложки, ножи и т.д. Из одной мастерской по изготовлению рогожи сообщают, что плетельные 
машины, давно нуждающиеся в ремонте, с помощью примитивных средств были приведены 
остарбайтерами снова в действие. И это было сделано так хорошо, как будто этим занимался специалист.  
Из бросающегося в глаза большого числа студентов среди остарбайтеров немецкое население приходит к 

заключению, что уровень 
образования в Советском 
Союзе не такой уж низкий, 
как у нас часто это 
изображалось. Немецкие 
рабочие, которые имели 
возможность наблюдать 
техническое мастерство 
остарбайтеров на 
производстве, полагают, что в 
Германию, по всей 
вероятности, попадают не 
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Пропуск № 9417 Близнюк Елены, 1921 года рождения, работницы завода 
«Hasag» в г.Альтенбурге. Выписан 27.06.1944 г. 
самые лучшие из русских, так 
ак большевики своих наиболее квалифицированных рабочих с крупных предприятий направили за Урал. 
о всем этом многие немцы находят определенное объяснение тому неслыханному количеству вооружения 
 противника, о котором нам стали сообщать в ходе войны на востоке. Уже само большое число хорошего 
 сложного оружия свидетельствует о наличии квалифицированных инженеров и специалистов. Люди, 
оторые привели Советский Союз к таким достижениям в военном производстве, должны обладать 
есомненным техническим мастерством.  
.Неграмотность и наблюдаемый уровень образования  
аньше широкие круги немецкого населения придерживались мнения, что в Советском Союзе людей 
тличает неграмотность и низкий уровень образования. Использование остарбайтеров породило теперь 
ротиворечия, которые часто приводили немцев в замешательство. Так, во всех докладах с мест 
тверждается, что неграмотные составляют совсем небольшой процент. В письме одного 
ипломированного инженера, который руководил фабрикой на Украине, например, сообщалось, что на его 
редприятии из 1800 сотрудников только трое были неграмотными (г. Райхенберг). Подобные выводы 
ледуют также из приводимых ниже примеров:  
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«По мнению многих немцев, нынешнее советское школьное образование значительно лучше, чем 
было во времена царизма. Сравнение мастерства русских и немецких сельскохозяйственных рабочих 
зачастую оказывается в пользу советских» (г. Штеттин).  
«Особое изумление вызвало широко распространенное знание немецкого языка, который изучается 
даже в сельских неполных средних школах» (г. Франкфурт-на-Одере).  
«Студентка из Ленинграда изучала русскую и немецкую литературу, она может играть на пианино и 
владеет многими языками, в том числе бегло говорит по-немецки...» (г. Бреслау).  
«Я чуть совсем не опозорился, - сказал один подмастерье, - когда задал русскому небольшую 
арифметическую задачу. Мне пришлось напрячь все свои знания, чтобы не отстать от него...» (г. 
Бремен). 
«Многие считают, что большевизм вывел русских из ограниченности» (г. Берлин).  
«Интерес к образованию у них средний. В первую очередь молодые русские хорошо знакомы с 
печатной продукцией, говорят даже по-немецки и просят дать им брошюры и книги, по которым они 
могли бы дальше изучать немецкий язык. Свои фамилии они четко пишут не только кириллицей, но и 
латинским шрифтом. Они стремятся добыть любой клочок бумаги и используют любую возможность 
получить информацию. Я установил, что русские в своих местах проживания изготавливают из картона 
и других материалов для развлечения различные игры, в том числе даже шахматы» (г. Франкфурт-на-
Одере).  

5.Семейные чувства и нравственность  
В германской пропаганде много говорилось о том, что большевистская система ликвидировала семью, эту 
зародышевую ячейку государства. В представленных из различных частей империи докладах единодушно 
утверждается, что именно среди остарбайтеров сохраняются ясно выраженные семейные чувства и 
наблюдается хорошая нравственность. Лишь у советских военнопленных это выражено в меньшей степени, 
что, возможно, объясняется тем, что во время длительной военной службы они были оторваны от своих 
семей. В докладе из Лигница говорится: «Остарбайтеры очень много пишут и получают много писем. Они 
проявляют много заботы о своих родных, особенно в периоды германского отступления. Они покупают 
много писчей бумаги и различных предметов для подарков. Торговый представитель одной фабрики 
сказал: Я думал, у русских нет семьи, но одна девушка все время спрашивает, не может ли ее брат работать 
у нас. Сейчас он работает по соседству. Один отец постоянно справляется о своей дочери, которая тоже 
должна находиться в Германии. Одна женщина хочет установить памятник своему умершему мужу. 
Русские часто фотографируются, чтобы послать снимки своим родным. Один русский сильно плакал из-за 
того, как он рассказывал, что его с женой направили сюда, а четверо их детей вынуждены были остаться 
дома...» Представления нашего населения о семейных чувствах большевиков прямо противоположны тому, 
что об этом говорила наша пропаганда. Русские проявляют большую заботу о своих родных, и у них там 
существуют упорядоченные семейные отношения. При любом удобном случае они общаются между 
собою. Существуют тесные связи между родителями, детьми, их бабушками и дедушками.  
В Берлине две домашние прислуги из числа русских убежали домой, оставив хозяйке следующее письмо: 
«Мы являемся детьми и всем сердцем хотим быть со своими матерями. И если у Вас есть сердце матери (а 
оно у вас тоже есть), то, думая о собственных детях, Вы можете представить наше состояние, у Вас должно 
появиться сострадание к нам и Вы поймете, что мы расстались со сравнительно благополучной жизнью, так 
как на лучшую здесь русские рассчитывать не могут, и решили пойти на мучения, голод, холод и, 
возможно, смерть только для того, чтобы оказаться в собственном доме... Мы остались должны Вам 
некоторые вещи, которые Вы нам дали. Мы предпочли оставить их у себя. Без них нам было бы легче и 
лучше, но у нас нет ни кусочка хлеба, и мы могли бы обменять вещи на еду. Когда мы прибудем домой, 
наши родные выразят Вам тройную благодарность не только за Ваши вещи, но также за Ваше доброе 
отношение... Нет, лучше нам не будет, и мы бы Вас никогда не покинули, но наша цель - добраться домой».  
В этой связи из Берлина сообщили о случае, который немецкие сотрудники приводят в качестве примера 
того, что для остарбайтеров характерно также чувство товарищества:  
«Начальник лагеря при заводе «Дойчен Асбест-Цемент А.Г.», выступая перед остарбайтерами, сказал, что 
они должны трудиться с еще большим прилежанием. Один из остарбайтеров выкрикнул: «Тогда мы 
должны получать больше еды». Начальник лагеря потребовал, чтобы выкрикнувший встал. Сначала никто 
на это не отреагировал, но затем поднялось около 80 мужчин и 50 женщин».  
Часто у многих немцев вызывают также удивление русские работницы своей личной чистоплотностью и 
той любовью, с которой они украшают свой кров. Немцы этого от них не ожидали.  
В сексуальном отношении остарбайтеры, особенно женщины, проявляют здоровую сдержанность. 
Например, на заводе «Лаута-верк» (г. Зентенберг) появилось 9 новорожденных и еще 50 ожидается. Все, 
кроме двух, являются детьми супружеских пар. И хотя в одной комнате спят от 6 до 8 семей, не 
наблюдается общей распущенности.  
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О подобном положении сообщают и из Киля: «Вообще русская женщина в сексуальном отношении 
совсем не соответствует представлениям германской пропаганды. Половое распутство ей совсем 
неизвестно. В различных округах население рассказывает, что при проведении общего медицинского 
осмотра восточных работниц у всех девушек была установлена еще сохранившаяся девственность».  
Эти данные подтверждаются докладом из Бреслау: «Фабрика кинопленки «Вольфен» сообщает, что при 
проведении на предприятии медосмотра было установлено, что 90% восточных работниц в возрасте с 17 до 
29 лет были целомудренными. По мнению разных немецких представителей, складывается впечатление, 
что русский мужчина уделяет должное внимание русской женщине, что в конечном итоге находит 
отражение также в моральных аспектах жизни».  
6.Советские методы господства и наказания  
Исключительно большая роль в пропаганде отводится ГПУ. Особенно сильно на представления немецкого 
населения воздействовали принудительные ссылки в Сибирь и расстрелы. Немецкие предприниматели и 
рабочие были очень удивлены, когда германский трудовой фронт повторно указал на то, что среди 
остарбайтеров нет таких, кто бы подвергался у себя в стране наказанию. Что касается насильственных 
методов ГПУ, которые наша пропаганда надеялась во многом еще подтвердить, но, к всеобщему 
изумлению, в больших лагерях не обнаружено ни одного случая, чтобы родных остарбайтеров 
принудительно ссылали, арестовывали или расстреливали. Часть населения проявляет скептицизм по этому 
поводу и полагает, что в Советском Союзе не так уж плохо обстоит дело с принудительными работами и 
террором, как об этом всегда утверждалось, что действия ГПУ не определяют основную часть жизни в 
Советском Союзе, как об этом думали раньше.  
Благодаря такого рода наблюдениям, о которых сообщается в докладах с мест, представления о Советском 
Союзе и его людях сильно изменились. Все эти единичные наблюдения, которые воспринимаются как 
противоречащие прежней пропаганде, порождают много раздумий. Там, где антибольшевистская 
пропаганда продолжала действовать с помощью старых и известных аргументов, она уже больше не 
вызывала интереса и веры, как это было перед началом и в первый период германо-советской войны. 
Высказываются пожелания, чтобы давалась по возможности реальная картина повседневной русской 
жизни, ее людей и т.д. Отдельные спокойно размышляющие немцы считают, что необязательно судить о 
Советском Союзе в целом по остарбайтерам, так как они, например, в религиозном отношении действуют 
здесь значительно свободнее, чем в Советском Союзе, где на них оказывалось давление. Однако 
изменений, которые уже произошли в связи с прибывшими в империю людьми, недостаточно для того, 
чтобы ликвидировать все возникшие сомнения в прежних представлениях о России, не говоря уже о том, 
что очень часто подобные размышления не имеют места.  

www.statehistory.ru – 7 августа 2011  
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 «Век XXI: к новому гуманизму» 

Международный семинар в Париже 
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американских и европейских гуманистических организаций, 
представителей стран - членов ЮНЕСКО и т.д.  
Руководитель Россотрудничества Фарит Мухаметшин, в своем 
выступлении отметил: «В рамках концепции нового гуманизма 
сотрудничество России с ЮНЕСКО видится особенно 
продуктивным. Многовекторность российской внешней политики, 
уважение к разнообразию мира, бережное отношение к 
традиционным ценностям своей страны и других народов лежат в 
основе уважения к суверенитету, к праву нации на выбор своего 
пути, к международному праву в целом, без которых немыслимо 
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23-24 января в Российском центре наук
международный семинар «Век XXI: к н
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дел России, Представительства Россий
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структурные изменения. Наряду с ее по
экономической составляющей все боль
вопросы гуманизма. Генеральный дире
призвала обновить идейно-концептуаль
принципах "нового гуманизма". 
Первый день мероприятия был посвящ
осмыслению феномена нового гуманиз

заседания и круглого стола в  
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развитие международного гуманитарного сотрудничества. Высокая 
ь» российской цивилизации особенно притягательны сегодня.  
тическое государство, в своей социальной стратегии главной целью 
циала, сообразно чему целью российской политики становятся «инвестиции 
 качество жизни…».  
очих встреч. Российскую делегацию приняли в штаб-квартире ЮНЕСКО, где 
рального директора Ханса Д'Орвиля и при участии Постоянного 
и ЮНЕСКО Элеоноры Митрофановой состоялся круглый стол, который 
имодействия России и ЮНЕСКО в рамках нового гуманизма.  
 синтезировать глубокое философское осмысление феномена современного 
тих идей на высоком международном уровне. 
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реодолеть чересполосицу, крайне неудобную для землепользования. 
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Передел принадлежащей деревням земли стремились проводить так, чтобы каждому двору достался 
компактный, удобный для обработки участок. Важно было, чтобы владельцы переселились туда, что 
заметно увеличивало продуктивность хозяйств. Это подтверждал европейский, в частности, датский более 
чем вековой (с 1781 года) опыт: «разверстание было одной из важнейших причин фантастически быстрого 
подъёма датского сельского хозяйства». 

Однако в начале 80-х годов XIX столетия, когда Кофод приехал в Россию, здесь его никто и слушать 
не хотел, поскольку разверстание было несовместимо с традиционным общинным землевладением – 
«община была истинно русским явлением, поэтому она была вне всяких дискуссий, чем-то святым». 
Считалось, что община «защищает сельское население от пролетаризации». Кофод детально изучил этот 
феномен – историю, сильные и слабые стороны, современное (на тот момент) положение дел и доходчиво 
рассказал об этом. Однако понадобилось более двадцати лет, чтобы идею о разверстании крестьянских 
хозяйств в России можно было не только активно обсуждать, но и проводить в жизнь. В начале XX века 
перед первой русской революцией резко обострился крестьянский вопрос. «В густонаселённых 
центральных губерниях, особенно в чернозёмной полосе, нехватка земли стала острой, и одновременно с 
этим и в обществе вера в спасительные качества общины становилась менее непоколебимой, чем раньше. 
Некоторые противники её смели теперь публично, устно и письменно, выступать против неё». Решающий 
аргумент появился у Кофода тогда, когда он нашёл «деревни, разверставшиеся по собственной инициативе 
крестьян». Найти их, изучить опыт можно было только в результате поездок по стране. А для этого нужны 
были полномочия, подтверждённые документально (чтобы не объяснять каждому уряднику, что делает 
датчанин в том или ином селе), и денежные средства. И с тем, и с другим возникало немало проблем. 
Однажды автору пришлось даже продать свою мебель и заложить столовое серебро. 

Медленно происходило осознание необходимости перехода от общинного ведения хозяйства к 
единоличному и на уровне правительства. Наконец, об этом было официально объявлено осенью 1904 года. 
Надо было подготовить законодательную базу реформ, получивших название Столыпинских, – эта работа 
велась в течение 1906–1910 годов. Целью реформ было выведение крестьян из полукрепостного состояния, 
в котором они находились после Манифеста 1861 года. 

Но сила инерции была такова, что распустить «общину даже сам Столыпин не решился сразу же, да 
ещё по всей стране» – выходить из неё получили право только отдельные хозяйства, но даже это вызвало 
«шторм возмущения в интеллигентских кругах… Проведение Столыпинских реформ требовало многих лет 

ой спокойной работы». Во 
пительной статье книги приводится 
й факт. Уже после Октябрьской 
люции Кофод встретил в Москве одного 
омого, старого большевика, и тот ему 
л: «Если бы Вам, Андрей Андреевич, 

ось продолжить свою работу ещё лет на 
, то наше дело не вышло бы, никакой 
люции не было бы». 

А тогда, в предреволюционные годы, 
ная реформа и, в частности, 
рстание шли впечатляющими темпами. 

одаря в том числе и недюжинной 
гии Кофода. Его труды по 
еустройству (!) были нарасхват, а 
данный справочник зарубежных законов 
млеустройству способствовал тому, что 

ветствующий российский закон 1911 
 стал лучшим в Европе. Он без устали 
л по губерниям, спорил с оппонентами и 
льством, организовывал обучение 
емеров, агитировал крестьян, устраивая 
кскурсии в места удачных разверстаний, 
а хутора. А ещё ему поручали знакомить 
ложением дел иностранцев, которые 

г проявили интерес к аграрной реформе 
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Отрывок из книги А.А.Кофода 50 лет в России 
в России.  
уть этого интереса выразил в 1912 году один немецкий профессор: «Двадцатилетний мир и 

тилетнее землеустройство – и Россия станет непобедимой». Что было дальше – известно. Мировая 
и революция, положившая конец в числе прочего и аграрным преобразованиям. 
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Выше речь шла о том, что было главным делом автора в России, однако книга интересна не только 

этим. Но и, например, живыми штрихами к портретам видных государственных деятелей – С.Ю. Витте, Вл. 
И. Гурко, В.Н. Коковцова, А.В. Кривошеина, П.А. Столыпина («великан среди лилипутов»). Как 
приключенческий роман читаются страницы, где описываются революционные события 1917�года, 
поездка в следующем году автора в качестве представителя датского посольства по делам, связанным с 
австро-венгерскими военнопленными, в охваченную Гражданской войной Сибирь. Так в Тобольске Кофод 
был арестован по подозрению в шпионаже и на два с половиной месяца заключён в каторжную тюрьму. То, 
как он провёл это время, красноречиво характеризует этого человека. Во-первых, 63-летний узник 
ежедневно занимался гимнастикой и обливался холодной водой, во-вторых, обнаружив в тюремной 
библиотеке учебник итальянского языка, выучил его настолько, что потом мог читать итальянские книги. 

Отлично изданные воспоминания А. Кофода – достойная дань памяти незаурядного человека, 
искренне любившего свою вторую родину и не жалевшего сил для её процветания. 

Александр НЕВЕРОВ, критик, журналист 
Литературная газета - №3 -  25 января 2012 

 

Эту книгу можно приoбрести:  

Россия /стоимость – 650 рублей/  

1. Москва:  

- Дом русского зарубежья /  ул. Нижняя Радищевская д.2 /  (495) 915 11 45  

- Ирина Владимировна  (в районе МГУ) /  (499) 133 28 08   

2. Санкт-Петербург:  

- Глушкова Людмила Викторовна /  пр. Космонавтов 12, ТРЦ,   филиал школы Радуга      
(812) 336 68 57   

3. Якутск: Кристина Егорова    (924) 168 53 19   

4. Тверь:  Ольга Григорьевна  (903) 695 76 15  

6. Нижний Новгород :  Михаил Леонидович   (831) 261 37 15  

  Украина  

1. Киев :   Мария Витальевна    380 (44)2 35 42 60  

2. Симферополь:  Жан Клод   380 (652) 51 50 37  

  Белоруссия  

  Минск  :   Роза Павловна    375(17) 200 92 87  

  Европейский Союз / стоимость 20 €/  

  1. Париж:  

- Книжный магазин Глоб  -  67 Boulevard Beaumarchais 75003 Paris Тел. 01 42 77 36 36  
-ИМКА–ПРЕСС  M.Maubert-Mutualité 11 rue de la Montagne St Geneviève  Teл. 01 43 54 74 46  

- Librairie de L’âgе d’Homme –   5 rue Férou     Téл. 01 55 42 79 79   

- Центр Русского языка и Культуры  /142 rue de Rennes  / Тел.  01 45 44 05 99  /для членов     
ассоциации,   покупающих в Центре – 15 €/  

  2. Ницца: Николай Владимирович  07 62 07 03 57  

  3. Рига :  Татьяна Владимировна    (371) 268 15 309  

  4. Мюнхен :  Елена Петровна   49 (89) 286 75 689     

  5 .Брюссель :  Нина Ивановна    32 4 76 250 109  

  6. Копенгаген : Людмила Анатольевна  (45) 35 85 56 35  
Наши читатели нам пишут                                      Как нормального русского человека, меня глубоко волнует и интересует история 
России начала 20-го века. Книга А.А.Кофода 50 лет в России была прочитана на одном дыхании, как самый увлекательный 
детектив. Тот, кто занимается или интересуется историей Кавказа, будет поражен тонким и глубоким знанием традиций 
кавказского народа, его многочисленных этнических групп, анализом и описанием географии и истории Кавказа. И, как ни странно, 
это очень помогает пониманию нынешнего состояния в этой стране. Я читала первую часть книги, не отрываясь, всю ночь.  Но и 
вторая часть, непосредственно связанная с аграрными реформами в России и описывающая профессиональную деятельность 
этого незаурядного человека, наблюдательного психолога и скромнейшего человека, читается с таким же огромным интересом. У 
читателя появляется возможность « прочувствовать » весь этот сложный период в истории и жизни России, по-другому увидеть 
« опасные дни » 20-х годов, особенно в таких далеких регионах, как Сибирь и Дальний Восток.  
Могу сказать, что я просто завидую людям, которые будут читать эту книгу, их впечатлениям. Это незабываемо.             

Эмма Дубинская 
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